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Astratt: Bf1aJa J-ewweJ studju biJ-MaJ6 fuq in-narratologija tal-f1rafa MaJtija tas-sef1er, 
J-awtur jistf1arreg ii-mikro-narrattiv 'tas-Seba ' Trangiet Mewwija ' ii ghadu magf1ruf 
[,Malta u Gf1awdex. Fih kumbinazzjoni kumplessa ii ma toqgf1odx mai-mudeJJ stabbiIit 
ta' VJadimir Prapp. Fih iewg eraj: i-eraj ii jfittex kifjirranga l-ordni ibaijat ta ' bf1alissa 
fl-ewwei iewg taqsimiet jew episodji u Jj mbaghad isir iJ- vittma ta ' Jsira sewda; u J­
eraina vvittimizzata Jj jirnexxilha ggennen princep ghai warajha. L-ghaqda ta ' dawn ii­
iewg eraj tista ' tissliggeI'ixxi t-tJaqqigh ta ' iewg hrejjefantiki. L-erainajkollha ggarrab 
bosta espeljenzi, anki tibdiJ f'suIitha , minhabba l-persekuzzjoni mis-sewda. 
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I1 -nrafa Maltija 'Is-Seba' Trongiet Mewwija ' hi wanda mill -aktar nrejjef erojci 
femminili Ii hija tant popolari fMalta, bl-ahhar tliet varjanti migbura minni, wanda 
mingnand Josephine Demajo mill-Birgu fl-1994-J995, ohra fl-200 I minn Mal Qormi 
(imma bhala framment tal-ftuh u l-gheluq Ii toqghod mal-verzjoni semplici ta ' 1­

ghasfur bit-tip internazzjona1i 2 AT 408), u t-tielet fl -2003 miz-Zejtun. 

* Abstracts and Keywords in Engli sh are found at end of paper on p. 52. 
I Ghat-test tal-varjanti mistharrga tal-hrafa, ara, Appendici 1, pp. 53-6. 

It-taqsira AT qieghda ghall-indici internazzjonali tal -hrejjef ta' Antti Aarne u Stith Thompson , The 
Types of the Folkltale. A Classification and Bibliography, it-2ni ed., Helsinki 196 I. 
2 Dan it-tip mifrux mal-pajjizi MeditelTanji fi Franza. Spanja, il-Portugall , Malta, it-Turkija, ul-Gernlanja. 
I-Ewropa tal-Lvant, u I-Persja . Ara, Ch. Goldberg, 'Imagery and Cohesion in the Tale of the Three 
Oranges (AT 40S)' , Folk-Narrative and World View. Vortage des 10. Kongresses der Internationalen 
Gesellschaft fur Volkserzahlungsf'orschung (ISFNR), lnnsbruck 1992,1. Schneider and P. Streng (ed.) 
Vol. I, 1996, p. 2 11; K. Hadjioannou, ' Four Types of ExtemaI Soul in Greek and Other Folk-Narratives ' , 
IV International Congress for Folk-Narrative Research in Athens 1.9.-6.9.1964. Athens j 965 , pp. 143; 

Ch. Goldberg, The Tale of the Three Oranges, Helsinki 1997, p. 9S . 
lI-verzjoni I-ohra tal-huta ngabret minn pajjizi mifruxa mil-Lvant Nofsani sa I-Italja u Franza fil­

punent u, skond Goldberg, ' it-tibdiI gradwali fid-dettalji tagrlha jimplika Ii Illxiet mil-Ivant ghall-punent 
matull-Ewropa tan-Nofsinhar' . Ara, Goldberg, 'Imagery and Cohesion in the Tale of the Three Oranges 
(AT 40S)', p. 2 11 ; ara wkol, id., The Tale of'the Three Oranges, pp. S3- 95, lOS, u IS7 . FI-original: ' .. . {ils} 
gradual changes in its details imply that it travelled from east to west across southern Europe. ' 



44 Gorg Mifsud-Chircop 

Il-mikro-nalTattiv taghna huwa kumbinazzjoni kumplessa Ii majoqghodx mal-mudell 

ta' Vladimir Propp,3 u fill zewg eroj: I-eroj Ii jfittex kif jin'anga I-ordni zbaljat ta' bhalissa 

fl-ewwel zewg taqsimiet jew episodji u Ii mbaghad isir il-vittma ta' I-ilsira sewda; u 1­

eroina vvittimizzata Ii jimexxilha ggennen princep gnal warajha. L-ghaqda ta' dawn iz­

zewg eroj tista' tissuggerixxi t-tlaqqigh ta' zewg fuejjef antiki. L-eroinajkollha ggan'ab 

bosta esperjenzi, anki tibdil fsuritha, minhabba l-persekuzzjoni mis-sewda Ii tehdilha 1­

post prestigjuz taghha tal-mahbuba, sakernm fl-aNlar tikseb postha mill-gdid. Ir-rebha 

tal-princep tasal bl-ghajnuna tal-qawwiet meraviljuzi. Hu jnehhi s-seher minn fuq ix­

xebba tat-trongiet, imma kontra l-plincep tal-hrafa 'Js-Serp tas-Sebat lrjus' (AT 300) 

meta I-princep jal1dem ghalJ-gid tas-sultan u tal-komunita,4 il-plincep tat-Trongiet ifittex 

I-oggett tas-success (ix-xebba tat-trongiet) egoistikament. Ghalhekk, I-eroj Ii jfittex fil­

bidll tal-hrafa u lijitlef din il-fllnzjoni fil-bqija tar-rakkont,jerga ' jaqbad fl-ahhar nett bix­

xewqa Ii jizzewweg lix-xebba. 

Din il-nrafa hija ezempju rari hafna meta l-eroj-suggett jimexxi fl-avventura 

tieghu waqt Ii paradossalment ikun qieghed jitlef il-kompetenza tiegflU bil-mod il­

mod. Jmma bil-maqlub, u tirrealizza ruhha bhala attrici-suggett, ix-xebba tat­

'Trongiet' qed tikseb progressivament il-kompetenza taghha. In-narratric i tal-varjanti 

ta ' Manwel Magri titkellem car fuq hekk: 

... [IJI-gharus ra u sama' hamiema thabbat mat-tieqa.. .. Malli fethu t-tieqa, il-hamiema tarel ghal 
fuq I-ispalla ta' I-gharus . .. 

lx-xebba qaltlu [Jill-princep u lill-mistidnin tieghu] dak kollu Ii gralha meta huwa twarrab biex igibilha 
I-hwejjeg u kif dik is-sewda riedet toqtolha. (enfasi lieghi)' 

Fil-hrafa hawn din l-iskema narrattiva Ii toqghod sewwa rna' l-istruttura kanonika 

ta ' Propp: 

Il-namiema terga ' tikseb is-sura ta ' bniedma; 

is-sewda impustura kkastigata bl-akbar hruxija 

u l-eroj u x-xebba tat-trongietjizzewgu ... it-test glorifikanti. 

J­
I1-princep ilesti I-ikel u x-xorb ghas-seba ' tronga u 

x-xebba tghix. Ihalliha warajh u jmur lura lejn id-dar biex 

' Goldberg f' The Tale of the Three Oranges, p. 51, ghandha ragun meta tikkummenta fuq I-iskema ta' 
Propp Ii ma fehemx biiiejjed I-istabbilita tal-tlrafa las-seher. FI-original : 'in (not wholely wrongly) 
accusing historic-geographical folktale studies ofoverestimating the stability ofmagic tales, Propp himself 
underestimated their stability. , 

Fug il-merti kbartax -xoghol ta' Propp u fuq I-iskema tieghu ghall-hrafa, ara. Gorg Mifsud-Chircop 
(ed.), Manwel Magri. Hrejjef Missirijietna. Edizzjoni Kritika, Malta 1994, pp. 429-453. 
"Ghal valjanti qasira ta' din il-hrafa, ara, Manwel Magri. Hrejjef Missirijietna, n. 5 , pp. 9 - 11. 
5 Ghat-test, ara, Appendici I. 
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igibilha I-hwejjeg. Ix-xebba ssib lill-ilsira sewda 

Ii tidnaq biha u tibdilha f ' namiema ... it-test ewlieni. 


J, 

L-eroj jerhilha ghall-avventura u jeghleb il-bosta 

ostakli biex isib it-trongiet ... it-test preliminari . 


Is-sewda hija I-eroina falza. Is-sultan Ii ma gnandux tfal u jwieghed Ii jibni 1­
gnajn taz-zejt, u I-princep Ii jwaqqa' ghac-cajt lix-xiha, isawru zewg programmi 
narrattivi strumentali tal-nrafa; b'hekk il-princep jinghata I-motivazzjoni u d-dmir 
biex jernilha ghat-trongiet. Madankollu, waqt Ii I-funzjoni tat-test ewlieni normalment 
tixhed l-abbilta ta' l-eroj , fin-narrattiva taghna l-eroj huwa dghajjef wisq fil-Iivell 

konjittiv u tenodlu postu x-xebba tat-trongiet bnala I-eroina tal-hrafa. 
Il-princep m'gnandux kwalitajiet meraviljuzi. Bhax-xebba Ii tkun ghassa mat­

trongiet, huwa attur avventufl1z u xejn izjed. Jghix fid-dinja reali u fid-dinja tas­
sener, jibda I-vjagg tiegnu lejn din I-art tas-sener, jaf fejn irid jasal, imma rna jafx 
x'inhuma I-mezzi biex jasal. Hu bicca mid-dinja tal-bniedem u jibqa' hekk meta 
jirfes fuq id-dinja tas-seher. Din I-art gnandha bzonn il-medjazzjoni tieghu biex isibilha 

tarf il-problemi tagnha, fosthom it-tqassim sewwa ta' I-ikellill-kelb u liII-nmar, u 1­

fidwa tax-xebba tat-trongiet billi jnehhilha s-seher minn fuqha. 
Is-sitt zbalji Ii jaghmel biex isalva lit-trongiet ma tantx juruh fil-kompetenza 

tiegnu. L-ajjutanti meraviljuzi tieghu huma I-ghajn tal-marca, is-sigra tad-dubbien, 
il-kelb, il-nmar, is-sewda, u z-zewg iljuni. 

Fil-bicca I-kbira tat-tielet episodju I-princep majagnmel xejn. Imbaghad fl­
ahhar naqra ghandu funzjoni polisemika : l-ewwel, ghandu rwol ta' medjatur (il­

namiema:: I-isplengun - ix-xebba tat-trongiet: :il-princep) biex tingharaf ix-xebba 

tat-trongiet u tinkixef I-ilsira sewda Ii tkun se tehdilha postha bhala I-mahbuba 
tal-princep; u t-tieni , ir-rwol attanzjali ta' mhallef (ix-xebba tat-trongiet::il­

princep:is-sultan u I-pajjiz::l-ilsira sewcla) biex jaqtaghhielha gnall-mewt. 
Is-sewda hija l-viljakka fil-nrafa , I-gharusa taparsi u ghajjura. Ghandha 

kwalitajiet ta' sahhara: I-isplengun ghanclll xi kwalitajiet tas-seher, u ghalhekk toqghod 
xi ftit mad-dinja tas-sener. 

Is-sekwenza sintattika tizvilllppa skond il-principju ta ' I-intensifikazzjoni: 

mis-seba' trongiet I-eroj isalva I-ahhar wahcla. L-ilsira sewda hi I-kontra tagnha, 
inqas minnha fil-klassi socjaJi (x'aktarx hija qaddejja) u fiI-gmiel (hija kerha, 
wisq aktar fit-taqbila komuni ta' varjanti onra - ' imnieher il-Iangasa, xufftejn il­
lenbija') .6 

6 Mifsud-Chircop, (ed .), Manwel Magri. HrejjefMissirijietna. 11. 12.1, p. 84; ara wkoll il-kullllllenti fl­
istess ktieb, pp. 515-517. 
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L-ewwel programm strumentali narrattiv mill-ewwel ibassar I-espeljenzi 
instabbli Ii hemmjistennewh lill-eroj: is-sultan us-sultana m'gnandhomx tfal, mela 
m'humiex familja sniha skond il-kultura tradizzjonali Maltija. It-tieni programm 
strumentali narrattiv jintgharaf mill-ewwel bl-enfasi Ii fih fuq I-imgiba t-tajba. 

Minhabba s-sahta tax-xiha l-princep jinqata' 'I bana mid-dinja umana u b'hekk in­
narratrici ggibu wicc imb'wiCc mad-dinja tal-meraviljuz. L-izball tieghu ghal sitt 

darbiet jisnaq fuq I-umilta Ii jkollu jaccetta fuqu nnifsu. 
I1-hrafa taghna mibnija bi tliet nanattivi wara xulxin, imma tematikament huma 

haga wahda minhabba dawn it-trasformazzjonijiet Jijghaqqduhom flimkien (Tx: qabel 
it-trongiet; T J : it-trongiet; T 2: ix-xebba tat-trongiet J ; T3: il-hamiema; T4 : ix-xebba 

tat-trongiet2): 

Tx -7 T J -7 T2 -7 T] -7 T4 

Il-messagg baziku tan-narrattiva u tan-nalTatriCi jissuggerixxi izotopija etero­
sesswali billi x-xovinizmu maskili qed ikun umiljat u l-qaghda dghajfa tal-mara fil­
hajja m'hix accettata anzi qed tkun sfidata biex tingala' mill-qiegh Ii qiegnda fih, 

ghalkemrn l-irnhabba etero-sesswali u l-hajja tal-farnilja jibqghu xorta wahda fug 
quddiem nett. Bhal fi hrejjef ohra, bhal f' 'Is-Serp tas-Sebat Irjus', il-firda razzjali 

tispikka wkoll- is-sewda hija I-viljakka u tinqatel b'kastig bl-aktar mewt kiefra. 
Id-dirnensjonl konjittiva ghandha sehern centrali fin-nanattiva u tkompli ssahhah 

I-argument favur l-umiljazzjoni tar-rage I u Ii tohrog aktar billi huwa nobbli, bhal fil­
kaz ta' hrejjef ohra Maltin tas-seher. L-eroj ghandu tliet testijiet konjittivi x'jaghmel: 
I-ewwel jasal biex jikseb l-appogg ta' I-ghassiesa kollha Ii suppost kienu qegndin 

jghinu lix-xebba kannibala; imbaghad, wara Ii jfalli gnal sitt darbiet biex isalva lix­
xebbiet tat-trongiet gnax majirnexxilux irazzan il-herqa u I-passjoni tieghu ghalihom 
u jaqsamhom it-trongiet biex jarahom ix-xebbiet (ghax kieku seta' jistenna xi ftit 

billi ' l-palazz ta' missieru rna kienx 'il boghod), jaqtaghha Ii jaqbillu jitrazzan fil­
passjoni karnali tieghu; u t-tieIet, wara Ii jnaddem il-gudizzju rnentali tieghu huwa u 
jhares lejn I-ilsira sewda fuq is-sigra flok ix-xebba tat-trongiet, bl-iskuncertament, 

bis-skiet u bir-rassenjazzjoni tieghu juri kemm ifalli konjittivament u Ii ghadu nieges 
minn sens ta' finezza mentali kbira u jibga ' stagnat f' gaghda ambigwa hafna. 

L-imsejken infixel aktar u aktar meta resaq u raha sewwa [lis-sewdaJ; ma tniffi sx aktar, ghax qa l 
f'qalbu: 'Din xortija l ' 

Madankollu, in-nanatriCi rna tikkundannahx: hu jridjitgnallem mill-espeljenza 

tieghu I-Iezzjonijiet Ii hemm lesti ghalih fil-hajja u jirnexxilu jiskappa mhux b' raj h 
imma bl-inizjattiva tax-xebba ttrasformata tat-trongiet. Dan jikkllntrasta mal-bidu 

tal-hrafa meta bl-ghajnllna tat-tlitt iXjllh jirnexxillljahrab minn taht idejn ix-xebba Ii 
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taghmilha tad-donatriCi faIza: is-seba' entitajiet Ii jiltaqa ' maghhom jghinuh biex 

jafJrab u mbaghad majaccettawx Iijippersegwitawh u b ' hekk iwaqqfuha lix-xebba Ii 

tkun qed tigri warajh . Jirnexxilu gfJax ikun kiseb il-kompetenza tieghu bis-sahha taI­

laqgha ritwali fid-dinja tal-meraviljuz mas-seba' ghassiesa antropomorfizzati . 

Seba' programmi strumentali narrattivi 

/~--
/\ 5 riti tal-passagg----..." 

12345678 NP I : jirbah I-ghajn tal-marca favurih 

NP2: jirbah is-sigra tad-dubbien 

favurihI 
NP3: jirbah il-kelb u I-hmar favurih 

NP4 : jirbah l-ilsira sewda favurih 

NPs: jghasses I-iljuni,jidhol fdar ix­

xebba 
it-testijiet 

NP6 : il-konfrontazzjoni (mad-delegati 

tax-xebba) 
'--- NP7: id-dominazzjoni (l-ghassiesa 

nnewtralizzati) 
L-- NPs: il-kisba (tas-seba' trongiet) 

programm narrattiv baziku 

Fig. I. L -eroj jiddomina d-de/egati ta ' I-anti-suggett fil-hrafa biex jikseb it-trongiet. 

Id-deCizjoni ta ' l-eroj Ii jizzewweg mhux tronga wahda imma s-seba' trangiet 

tixhed l-iml11aturita konjittiva tieghu. Fit-tieni episodju I-princep bit-trangiet f'idejh 

idum hafna biex jitghallel11 u l-kompetenza tieghu hija baxxa hafna f' kuntrast mal­

kompetenza tieghu fl-ewwel episodju. In-narratrici tishaq fuq I-inkompetenza fil­

konjizzjoni u fl-ezekuzzjoni ta ' l-eroj u ghalhekk fug l-in'esponsabbilta tieghu Ii jiftah 

iHrongiet l11inghajr l11ajkun lestielhom xejn. 

Kiser it-tielet, ir-raba', i)-haOles u s-sitta L1 minn kull wahda Iiarget xebba, qalet dawk il-klieOl , waqghel 

u Olictet. Meta ra dan bin is-sultan qal: 'Din hija xortij a . .. I' 

Metajlestilha I-ikel u x-xorb Iis-seba' wahdajuri l11ill-gdid I-ewwel hjilijiet tal ­

kisba tal-konjizzjoni u tal-kol11petenza uta ' l-ezekuzzjoni. 
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' ... [T]lift sitta u ma fadallix 11Iief is-seba' waMa; ma ghandix nitlef din ukoll. ' 

Ghaldagstant kiseb ikel u xorb , gnax !den grl0ddu wasal ic1-dar. u meta kiser I-anhar tronga u narget ix­

xebba u galet dawk il-kliem, taha liekol u lixrob. 

Ix-xebba ma mititx . 


Fl-iskambju ta' bejniethom hu jagntiha I-ikel u x-x orb u hi taghtih I-innocenza 

taghha u mhabbitha. Imma l-gudizzju zbaljat tiegnu , l-irresponsabbilta u n-nuqqas 
ta' finezza men tali jerggnu jidhru fil-kompetenza konjittiva tiegnu: metajllares b'lura 
lejn in-narrattiva kollha wiened jaghraf kemm kienet deCizjoni tat-tfal Ii halla lix ­

xebba tat-trongiet wehidha warajh meta kien vicin daqshekk tal-palazz. U din kienet 
deCizjoni illogika daqs meta gllal names darbiet Ia gab I-ikel u lanqas ix-xorb gil at­
trongiet wara I-mewt mhux mistennija ta' I-ewwel wanda gllax rna kienx avzat mill ­
bidu mit-tielet xih. 

Is-seba' xebba m ' hix passiva gnal kollox : id-dank u d-disprezz tagnha quddiem 
il-vanita spustjata ta' I-ilsira sewda ndejn is-sigra jikkuntrastaw mad-deIuzjoni 

konjittiva u I-ambigwita ta' I-eroj u r-reazzjoni passiva tieghu aktar 'il quddiem meta 
jsib lis-sewda flok ix-xebba tat-tronga fuq is-sigra. 

H-princep huwa eroj Ii jfittex bnala protagonista imma mhux bhaJa wiehed ta ' 

min jammirah gllax perfett f'kollox . Minn banda din il-passivita hija karatteristika 
strutturali u tifsila drammatika tal-Ilrafa: mill-banda I-onra n-narratrici taghmel minn 
kollox biex tgholli I-ezekuzzjoni tax-xebba tat-tronga. I1-hamiema/ix-xebba tat-tronga 

bl-isplengun f' rasha tibqa ' turi responsabbilta kbira: fil-verzjonijiet Maltin tkun hi Ii 
tfittex u taghti l-aqwa hjieJ tal-grajja kollha taghha Jill-princep biex imbaghad jiehu 

I-inizjattiva. It-tragettorja tan-narrattiva tipprojetta lir-ragel u lill-mara Ii qeghdin 
ibatu ghax ihobbu Iii xulxin. 

Fit-tielet episodju tat-trasformazzjoni tal-hamiemalix -xebba tat-trongiet tispikka 
I-passjoni tal-mibegnda fl-ilsira s-sewda bhala I-anti-suggett. It-theddida taghha 
m' gnandhiex hniena. Mal-gibda fizika Ii thoss lejn il-princep hemm I-gnira wkoll 

ghax-xebba tat-tronga. Ir-rivalita Ii thoss Iejha mimlija niket u mrar minhabba 1­
inkwiet u I-possibbilta Ii titlef il-princep. Ghalhekk is-sewda bhala persuna ghajjura 

hi mkissra bejn zewg relazzjonijiet Ii jahkmuha ghal kollox imma taf Ii hi stess ma 
tis tax tghixhom u tgawdihom shan. Tibqa' tithabat sa I-ahnar biex izzomm postha 
mal-princep, imma bil-kontra tibqa' thewden fuq ir-rivalita Ii hemm bejnha u x­

xebba tat-tronga meta rnexxielha tendilha postha. Dan kollu johloq zbilanc konjittiv 
fl-annar tal-nrafa u jirrifletti l-glieda socjali bejn il-klassijiet. Ghall-ewwel is-sewda 
tattakkaha ftit jew wisq impersonalment ghax kulma trid hu Ii twarrabha min-nofs u 
tendilha postha mal -princep. Imma ladarba x-xebba tat-tronga tibqa' hajja u tinbidel 
fantastikament f'hamiema, trid toqghod attenta - kollu gej mill-fatt Ii x-xebba tat­

tronga gnandha setgna sopranaturali kif tixhed il-nila taghha Ii tghix fit-tronga. 

Meta x-xebba tat-tronga terga' lura fix-xena bhala hamiema, is-sewda jkollha 
tiddeciedi Ii teqridha biex thares il-pozizzjoni delikata taghha bhala I-gnarusa rjali. 
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Ghalkemm sewda u ghalhekk suppost socjalment rna tistax tiiiewweg lill-princep 
minhabba kruhitha u I-poiizzjoni socjali taghha, jirnexxilha tilhaq I-gllal'usa tieghu 
ghal xi imien. Is-sewda, kif ippreientata min-nanatrici, hija I-mudell perfett ta' dak 
kollu Ii wiehed majixtieqx lijsib f'mara: hi stupid a, kel'ha, giddieba, qarrieqa, egoista, 
u kiefra fil-forza selvagga Ii tuia. 

Id-diskursivita 
Kif tistqarr Heda Jason, 'il-genel'u taI-hrafa tas-seher ... jidher Ii hu tipiku tal­
kulturi Ii ghandhom religjon universalistika .'7 In-narrattiva taghna miighuda 
b ' oggetti Ii jopraw bhala hlejjaq animati, bhaII-forn , iI-bieb u s-sigra Ii jafu 
jitkellmu u gnandhom id-don tar-rieda, Ii jibqghu jafuhulu IiI dak Ii jkun imma 
jistghu jivvendikaw ruhhom. 

It-tliet spazji tan-nalTattiva huma l-meraviIjuz, I-uman, u d-dinja ta' bejn l-uman 
u l-meraviljui. L-iivilupp tal-grajjiet qieghed b' mod Ii l-attur proPlju jidher fil-waqt 
propizju biex jagnmel I-azzjoni Ii suppost. Nghidu ahna, il -hamiema tidher u 
tiiiewweg Ii lI-princep, u ghalhekk tibdel ta' taht fuq is-sekwenza tal-grajj iet fl-ahhal' 
minuta meta kollox jidher Ii sejjer zmerc u I-princep kien gnoddu wasal biex jiehu 
lill-impustura. 

JI-bzonn ta' I-ikel u x-xorb hu tema specifika fir-rakkont. Malta hija pajjii aridu . 
L-ghajn tai-iejt turi I-post marginali fejn jistghu jiltaqghu I-bniedem u I-meraviljui. 
M'hix kumbinazzjoni Ii r-rakkont tagnna huwa daqstant popolari f'Malta bhal f'nafna 
pajjiii Mediterranji ohra u fil -Lvant Nofsani. F'Malta l-bjar u l-ghejun ghandhom 
tifsiriet simboliCi qawwija. Nghidu anna, l-ilmajilTappreienta I-forza femminili tal­
najja fil-livell fiiiku u spiritwali (ara, ir-riti tal-magllmudija u l-Knisja bhala I-Gharusa 
Mistika ta' Kristu u meqjusa bhala I-omm spiritwali ta' kulnadd) , I-idromanzija tax­
xebba Ii tkun trid tobsor min se jkun ir-ragel taghha u I-hajja li se tqatta ' mieghu, u 1­
bqija. 

Tabilhaqq, l-ilma ghandu sehem qawwi fil-hrafa: l-ghajn bhaIa I-isfond tas­
sahta tax-xiha (il-hruxija hija l-passjoni Ii tixhed in-nuqqas ta ' ftehim) , ix-xena 
umoristika tas-sewda Ii thallat ir-rifless taghha maghha stess, l-iskoperta taghha meta 
tilmah lix-xebba tat-tronga mir-rifless fl-ilma, ix-xebba tat-tronga milquta sew mill­
ghira u t-tahwid u I-passjonijiet ta' hegga u interess fil-princep uta' ghira ghaliha, u 
l-gherusija mal-mara Ii ma kinitx l-ghaila tieghu . 

L-ilbies gnandu sehem shih fir-rakkont. Dan jispikka I-aktar bis-sahha tax­
xebbiet gharwenin Ii jqanqlu l-qilla tal-passjoni ta ' l-imhabba etero-sesswali fl-eroj. 
Is-success tiegnu mas-seba ' wandajaghfas fuq il-kodici etiku tal-misthija u d-dekor: 

7 Heda Jason, 'Aspects of the Fabulous in Oral Literature' , Fabula, Vol. 19, 1978, p. 23. 
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hija l-esperjenza tal-passjonijiet Ii jganglulu s-seba ' xebbiet tat-trongiet Ii nisslu fih 

din il-misthija.8 Ban'a minn hekk hemm il-kruha tas-sewda gharwiena fit-tieni episodju 

Ii trid tnessi s-swidija taghha biex tghatti I-gerg taghha. 

Is-semantika diskursiva 
Is-simboli dags tazza ilma nistghu nimmizinterpretawhom jekk nifirduhom mill­

kuntest taghhom. Fil-hrejjef Maltin tas-seher il-firxa ta' l-ilma, bhall-bahar u n­

nixxighat, tehodna fil-bidu ta' dinja ohra. In-nixxiegha/il-bir hu t-tokk fil-kampanja. 

Jekk tissemma nixxiegha/bir, issehh bidla zgur, jew bhala moghdija ghad-dinja tas­

seher (ara, il-rlfafa ta' 'Djamantina') , jew I-ilma taghhom ikun il-mezz ghat­

trasformazzjoni. Fil-hrafa taghna x-xena ta' I-ilma hija steljotipata imma gnandha 

funzjoni centrali biex isehh it-tieni episodju. Is-sigra Ii telghet fugha x-xebba tat­

tronga u mbaghad l-ilsira sewda tfakkar fis-sigra l-onra Ii fugha kibru t-trongiet, jew 

fil-ghajn taz-zejt fejn jiltaggl111 x-xiha ul-princep. Fin-narrattiva Maltija l-ilmajidher 

simbolikament Ii hu post tajjeb fejn isehhu t-tradimenti u t-trasformazzjonijiet bejn 

in-nisa. 

IC-citru (imma mhllx il-lumi), 1I I-aktar it-trong, minn dejjem kienu s-simbolu 

tal-maturita sesswali, tal-fertilita 1I ta' l-imhabba fil-hrejjef Maltin . Jikber hafna 

f'pajjizna u I-kuluri gawwija u xemxin tat-trong 1I tal-Iaring jikkllntrastaw b'mod 

sabif1 mal-werag hadrani u leggien tas-sigra. It-trong hllwa rari u ezotikll f'Malta 1I 

jrid ix-xemx u I-ilma biex j ikber. GfJalhekk, ii -motif tal-frotta jidher ittriplikat gfJal 

darbtejn bhala enfasi. GfJalhekk, ix-xebbiet Ii johorgu mill-frottiet jintrabtu mal­

mistikll tal-frotta. Meta s-seba' xebbiet johorgu mit-trongiet ikunu I-ike! u x-xorb 

jew in-nuggas taghhom Ii jzommhom hajjin jew ikollhom imutu. In-narratriCi tisfJag 

Ii I-eroj kiser l-ewwel tronga meta '[w]agaf jistrieh' , u dan jimplikali kien bil-ghatx 

u bil-guh . L-ghatx u I-guh ta' I-eroj u tax-xebbiet huma reciproci. It-tnejn 

jikkummentaw fug in-nixfa ta ' Malta u jbassru I-ghatx u I-guh emozzjonali Ii 

ghandhom ghal xulxin. Hawn tispikka I-konfigurazzjoni 'stima-ammirazzjoni-gima': 

I-istima ta' I-eroj imnissla mill-fehma tajba Ii ghandu fug il-merti u s-siwi tat-trongiet; 

!-ammirazzjoni tieghu mnissla mis-sentiment ta ' ferh u pjacir huwa u jitpaxxa bihom 

individwalment guddiemu ujgishom Ii m'hemmx agwa minnhom ghall-gmiel fiziku; 

u I-gima tieghu ghal kull wahda minnhom imnissla mill-ammirazzjoni ul-affezzjoni 

Ii jhoss lejhom. L-effett ta' din is-sensiela tat-tliet passjonijiet fug I-udjenza huwa 

drammatiku minhabba f1-intensita dejjem tielgha bis-sitt xebbiet Ii jmutu bil-ghatx u 

I-guh u I-ahhar wahda mehlusa mill-mewt bis-sahha tax-xorb u I-ikel f'wagthom . 

SAra wkoll, Mifsud-Chircop, 'll-Karattri Rgiel u l-Karattri Nisa· . Man wei Magri. I1rejjef Missirijielna. 
pp.472-473 . 
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Ghalhekk, it-trongiet mgnammra bix-xebbiet imsanhra u impermanenti qeghdin 

gnad-disponibbilta sesswali. 

11-figurattivazzjoni 

Dan ir-rakkont juri t-tendenza fil-nrejjef Ii jaghzlu figuri differenti gnat -tajjeb u ghall­


nazin, gnas-sabih u I-ikrah milli jghaqqduhom flimkien. Iz-zewg assjologiji tan­


narrattiva huma cari: aktar milli kwistjoni ta' mhabbajew ta' kunflitt bejn I-gharusa 

maghzula u I-gharusa ghajjura, ir-rakkont jipprojetta I-hajja bhala process ta ' 

inizjazzjoni ghar-ragel, uta' inizjattiva u persistenza ghaJl-mara biex toqghod fuq 


saqajha, jgnid x'jghid ir-ragel, ghalkemm dejjem bil-hsieb car Ii tibni familja fuq 

sisien sodi. 


Ghar-ragel. Ir-rakkont jimplika Ii r-rageI, huma x' inhuma I-pretensjonijiet tiegnu, 

iridjifhem il-hajja bhala process ta' inizjazzjoni . l1-princep tam hu mimli bih innifsu 

Ii joqghod jghaddi z-zmien bix-xiha. Imma fl-ewwel u fit-tieni episodji l-eroj dejjem 
niezel gnan-nizla fil-kompetenza tieghu u dejjem ghaddej jitlef ii-pad tal-qalb Ii 
kellu fil-bidu. Huma l-inizjattiva u l-persistenza tax-xebba tat-trongiet Ii jirrangawlu 

kol1ox. Ghalhekk, I-aspett maskili huwa dgnajjef ndejn l-aspett femminili. L-eroj 

huwa aktar namrat bla esperjenza milli gellied. BI-imgiba tieghu max-xiha u ma' 1­
iisira sewda juri kemm gnadu immatur ghall-imhabba. 

Ghal1-mara. Bhal fiJ-kaz tal-hrafa ta' 'Ciklemfusa/Germuda-Zermuda ', ii-mara 
trid tqum fuq taghha u tilqa ' ghall-problemi u s-sitwazzjonijiet diffiCli Ii toholqilha 

xi mara ohra/xi nisa onra u tara kif taghti sens Iii hajjitha kif jidhrilha hi . L-aspett 

meraviljuz tat-trongiet Ii jibdlu s-sura taghhom jixhed il-f1essibbilta tal-mara, ii-hila 
Ii tieqaf kontra kull min jipprova jenles minnha. Is-suriet Ii tidher fihom fil-hrafa 

bhala tronga u bhala hamiema jirrapprezentaw xi aspetti tal-gmiel femminili. 1n­
narratrici qed tghid Iii kull mara Maltija Ii thossha mwarrba jew m' hix irrispettata, Ii 
jekk tgnix bid-dinjita kollha, hi tkun tista' tittama Ii teghleb IiI kull ghadu minghajr 

ma tehodha mieghu direttament. II-mara ghandha tidhol fil-problemi tagnha minghajr 

ma ddeffes fihom Ii Il-mahbub taghha. Ghax dan jew xi figura onra ta ' awtorita x' aktarx 
Ii ma jifbimx, mohhu ma jaqax ghall-bzonnij iet taghha, ghalkemm m' hux fil-fatt tort 

tieghu kulma qed jigrilha. Il-najja tax-xebba tat-tronga hija taqtigha bejn it-tajjeb u 1­
hazin, bejn il-gmiel u l-kruha, bejn it-tmexxija rjali u I-jasar. 

FI-isfond ta ' I-Istorja Socjali ta ' Malta f1-ahhar tas-seklu dsatax u fil-bidu 

tas-seklu ghoxrin, in-narratrici qed tisnaq bla tlaqliq il-fehma taghha Ii l-gilda 

bajda hija aqwa mill-gilda sewda, daqskemm it-tajjeb huwa aqwa mill-hazin, il­
virtu mill-hazen, u hekk gnandhom jghallmu I-genituri IiI uliedhom biex jibnu 
familja b'sahnitha. Fir-rakkont tagnna I-mara hi l-wahdanija mill-atturi kollha Ii 

tirbah tabilhaqq sa l-ahhar. 
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I1-gmiel ta' gisem ix-xebba tat-trongajixhed I-innocenza u d-delikatezza. M'hix 
kumbinazzjoni Ii hi tkun mibdula f'hamiema '{Il-hamiemaJ kienet bajda silg'. Din 
it-tajra fil-kultura kattolika Maltija tfisser is-safa, id-diYinita (I-Ispirtu s-Santu), 1­
ispiritwalita, is-sliem, in-nobbilta, id-delikatezza, il-gmiel , u I-fertilita. ll-laqgha ta ' 

I-ilsira sewda bhala I-gharusa falza u I-princep fejn in-nixxiegha hija dehra mghawga 

tax-xena ta' l-gherusija. L-ambizzjoni taghha mimlija qerq biex taparsi lix-xebba 
tiflilha xagharha hija forma zbaljata ta' dehra menuda mill-hajja tan-nisa meta 
f'okkazjonijiet specjali, I-aktar nhar it-tieg, jitolbu Iii xi mara biex tilTangalhom 
xagharhom b'xi mod specjali. L-isplenguni kienu u ghadhom bicca mis-seher 
simpatetiku tal-Maltin, I-aktar fl-inyultwazzjoni. Fit-twemmin ritwali l-azzjoni hija 

simbolika, imma fil-hrafa I-attakk isehh tabilhaqq ghax iggalTbu l-eroina. 
lI-qofol ta' din il-hrafa, bhal fil-kaz ta ' hrejjef ohra Mediterranji u mil-Lvant 

Nofsani, qieghed ghall-adulti u lilhom l-aktar Ii gnandujinteressa, mhux lit-tfal. Dan 
imur kontra I-fehma popolari ta' hafna fil-mitejn sena Ii ghaddew, l-aktar fil-Germanja, 
l-Ingilterra, u I-Istati Uniti, u anki minn qabel it-Tieni GwelTa hawn Malta, Ii I-hrejjef 
qeghdin ghat-tfal. 

Abstract: This is the first study on Maltese Marchen. The author analyses 'The Seven 
Inhabited Citrons ' micro-narrative (AT 408) which is still popular in contempOri:lIY 
Malta and Oozo. This variant is a complex combination which does not follow Vladimir 
Propp's model. There are two heroes: the male hero who searches to fe-establish 
order in the first two episodes and then becomes the victim of the blackamoor; and 
the victimized heroine who makes hero fall madly in love with her. This unified plot 
may hint at a combination of two old narratives. The heroine must unde/go various 
"experiences, including change in her body a.e; a result of blackamoor's persecution. 

Keywords: Narratology, discourse, folk literature, semantics. 
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APPENDICI 1 

Is-Seba' Trongiet Mewwija9 

Darba kien hernrn sultan Ii rna kellux tfal. Dan gnamel weghda lijekk ikollu,jaghrnel 

ghajn taz-zejt ghan-nies biex jehduh b'xejn. 
Is-serna bagnatlu sabi 10 us-sultan zarnm kelrntu: il-gllajn taz-zejt gnarnilha 

quddiern il-palazz tiegnu. 
Din il-gnajn diemet ll tarmi sakernrn it-tifel kiber. Darba meta kienet ghoddha 

nixfet ghal kollox, resqet fuqha mara xiha u bdiet tlaqqat iz-zejt b'qoxra ta ' bajda, 
irnbagnad rnill-qoxra tigbru b'tajjara u t-tajjara tagnsarha gewwa kus. 

Bin is-sultan, Ii kien qiegned jara dan koLlu rninn wara t-tieqa, beda jidhak 
kernrn jiflah, waddab zrara u farrak il-qoxra tal-bajda f'idejn ix-xina. Dina thares 
rnadwarha u ma tara IiI hadd; dak dejjem jidhak; jitfa' zrara ohra, jolqot il-kus u 
jkissru. Din id-darba x-x ina lemnitu u qaltlu: 'Huwa int? Jarrak l2 tizzewweg is-seba' 
trongiet mewwija!' 13 

Meta dak semaghha mar gnand missieru u qallu: 'Irrid nizzewweg is-seba' 
trongiet mewwija. ' 

Is-sultan ried inahhilu l4 dan il-nsieb minn rasu; imma kien kollu ghalxejn. 
Telaq immela bin is-sultan minghand missieru u mar ghal ghonq it-triq. Iltaqa' 

ma' xin u qallu : 'Is-sliem gnalik, nann!' 
'Sewwa,' wiegbu dak, 'sewwa ghamilt tghidli s-sliem ghalik; ghax kieku ma 

ghedtlix, kont nibilghek belgha u ngerrghek gergna.' 
'Nann,' raga' qalJu t-tifel, 'fejn insib is-seba' trongiet mewwija?' 
'Eh x'haga hija din ,' qallu. 'Kemm gew ma regghux lura! Imma inti imxi 'I 

quddiem u ssib iehor ixjeh minni u egnref minni; jista' jkun Ii jghidlek.' 
. Dak qabad it-triq darb'ohra u sa fl-anhal" iltaqa' ma' xih iehor. Malli lemhu 

qallu: 'Is-sliem ghalik, nann!' 

'Sewwa ghamilt,' qallu x-xin, 'tghidli s-sliem ghalik; ghax kieku ma gnedtlix, 
kont nibilghek belgna u ngerrghek gergha. ' 

'Nann,' qallu t-tifel, 'fejn insib is-seba' trongiet rnewwija?' 

9 Hrafa migbura minn Manwel Magri minghand omm Sir Antonio Micallef, ii-President tal-Qrati. Ara, 
Mifsud-Chircop. ManweJ Magri. lfrejjef Missirijietna, n. 12. I, pp . 70--77 . 
10 Tire!. 
II Flok 'damet' tal-Malti Standard tal-Ium, ghalkemm ghadha tinstema' hafna fbosta rhula. 

12 Kemm nixtieqek. 

I) Mghammrin, fertili. 

I . Flok 'inehhilu' fil-Malti Standard tal-Ium. 



S4 borg Mifsud-Chircop 

'Eh ibni, x'haga hija din Ii trid taf,' qallu dak. 'Kemm gew u ma regghux lura! 

IZda inti mur ' il quddiem u ssib ienor ixjen minni u eghrefminni ;jista' jkun Ii jghidlek.' 

Daka ghadda 'I quddiem u mexa hafna usa f1-annar iltaqa ' ma' xih iebor. Malli 
lemnu qallu: 'Is-sliem gbalik, nann!' 

'Sewwa gbamilt,' qallu, 'tgfJidli s-sliem gnalik; ghax kieku rna gbedtlix, kant 

nibilgbek belgr1a u ngerrgnek gergha.' 
'Nann,' qallu dak, 'ma tgfJidlix fejn insib is-seba ' trongiet mewwija?' 

'Eh, ' qallu x-xifJ , ' xi trid taghmel ! Kemm gew ghalihom u ma reggnux lura! 

Inti ismagnni sewwa; imxi '1 quddiem u tara gbajn taI-marca. ls GfJidilba, "Gnajn ta' 

I-ilma zabar, Ii rna kontx imghaggel, kont nixrob minnek." 

'Imbaghad tilman sigra tad-dubbien, ghidilba, "Sigra tal-passulina, Ii ma kontx 

imgfJaggel kont niekol minnek." 

'Tara mbaghad kelb iridjiekol it-tiben u nmar il-gr1adam: hu l-ghadam u 'tihom 

lill-kelb, u t-tiben agntib lill-hmar. 
'Gnaddi 'l quddiem u tara Isira sewda tnaddaf il-forn b'idejha, gbidilba, "Xebba 

sabina, int b'idejk tiknes il-forn? Ma Harf tal-mant tieghi u naddaf bib." 
'Gnaddi 'I quddiem u tilman zewg iljuni bilqiegbda mal-gnieb ta' bieb kbir 

ahdar;jekk gnajnejhom ikunu maghluqin, tersaqx, gnaxjekluk;jekk ikunu miftunin, 

ersaq, gnax il-ljuni l6 jkunu reqdin. Mur lejn il-bieb Iijhabbat mar-rih, aghmillu hagra 

u habbat. 
'Tigi xebba tiftahlek. MaUi taraha gnidilha, "Gejt gnas-seba' trongiet mewwija." 

Hija tgbidlek, "Malli mmur fuq ingibhom." Inti tistenna xejn, ghax ix-xebba tmur 

biex issinn snienba u tiekIok; izda antaf it-trongiet Ii huma fuq I-ixkaffa tal-bieb u 

ahrab bibom gbal barra. 
Bin is-sultan gbamel dak kollu Ii qallu x-xih. Meta x-xebba ma sabitx is-seba ' 

trongiet, nat'get tigri barra wara t-tifel u qalet lil-Ijuni : 'Aqbduhuli u ibilgbub! ' 
IJ-Ijuni qalulba : 'Ahna ma rajniebx lajidnol u lanqas jOllrog.' 

Ix-xebba, dejjem tigri, qalet lil-lsira: 17 'Aqbadhuli u ixntu gewwa I-forn!' 

'Le, ' qaltilha I-Isira, 'ghax huwa qalli, "xbejba sabiha" u tani mil-Ibies tieghu 
biex niknes il-forn! ' 

Ix-xebba qalet lill-kelb: 'Aqbadbuli u igdmu!' 

'Le, ' qallha l-kelb, 'ghax huwa biss tani niekoll-gbadam u nanba minn quddiemi 
t-tibenl' 

Dika qalet lill-bmar: 'Mur gnalib u agntih biz-zewg!' 
'Le,' qallha, 'ghax buwa biss gnalifni t-tiben u wanab minn quddiemi l-ghadam!' 

Dika qalet lis-sigra tad-dubbien: 'Inxtehtu gbal fuqu, dawruh u giddmuh!' 

IS Demm imhassar, materja safranija f1-ahdar. 
16 Flok ' l-iljuni' fil-Malti Standard tal-lum. 
17 Flok 'lill-ilsira' fil-Malti Standard tal-lum. 
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'Le,' qaIuIha, ' ghax huwa sejhiIna "sigra taI-passuIina"!' 

Hija fl-ahhar qaIet lill-ghajn tal-man::a: 'Ghajn, gharrqu gewwa fik!' 

'Le, ' qaltilha I-ghajn, 'ghax huwa sejjahli, "ghajn ta' I-iIma zahar" !' 

U hekk hadd mamessu u wasal bis-sIiema f'Iok fejn ma kien hemm badd . Waqaf 

jistrieb u kiser wahda mis-seba' trongiet. 

Malli kisirha harget minnha xebba, qalet: 'Guh (bil-gul'l), gUh! Ghatx (bil-gnatx), 

ghatx!' Waqghet u mietet. 

Kiser tronga ohra, hm'get xebba oflra, qalet: 'Guh, guh! Ghatx, ghatx!' Waqghet 

u mietet. 

Kiser it-tielet, ir-raba ', il-hall1es u s-sitta u ll1inn kull wahda harget xebba, qalet 

dawk il-kliem, waqghet u mietet. 

Meta ra dan bin is-sultan qal: 'Din hija xortija: tlift sitta u ma fadallix hIief is­

seba ' wabda; ma ghandix nitlef din ukoll. ' 

Ghaldaqstant kiseb ikel u xorb, ghax kien ghoddu wasal id-dar, u meta kiser 1­

ahhar tronga u narget ix-xebba u qalet dawk iI-kliell1, taha tiekol u tixrob. 

lx-xebba ll1a ll1ititx . Kienet sabina daqs ix-xemx u xagharha kien hekk twil Ii 

jiksiha kollha kemm hi, minn fuq rasha sa riglejha: bilkell1m kienet tidher nitfa minn 

wiccha. 

'Issa kif sejjer niehdok hekk,' qaIlha bin is-sultan, 'quddiem missieri u oll1ll1i 

minghajr ilbies?' Ghax hija, barra minn xuxitha, ll1a kellhiex kisi iehor. 

Ghalhekk qallha titla' fuq sigra Ii kien hemll1a u tistennieh sakemm ill1ur igibilha 

I-lbies. Hija teIghet fuq is-sigra u huwa telaq ghall-palazz. 

Issa hdejn dik is-sigra kien hemm ghajn ta ' I-ilma Ii taghmel gfladira fl-art. 

Giet biex timla I-ilma xebba sewda b'qolla f'idha. 

Malli resqet lejn iI-gbadira rat fiha xbiha ta' wicc ta' mara: nasbitu taghha: 'I!' 

qaIet. 'U mbaghad jgbidu Ii jiena kerha u Ii xufftejja kbar!' 

Malli qalet dan il-kliem semghet tifqigna tad-dahk. 

Refghet rash a u lemnet ix-xebba fuq is-sigra. 

Halliet il-qolla fl-art u qalet IiI dik: 'Mallini nitla' hdejk.' 

Telghet, qaghdet hdejha u qaltilha: 'Mallini niflilek rasek.' 

Dik l1allietha u qaltilha Ii hija qieghda hemm tistenna I-gharus taghha bil-hwejjeg. 

' J! X'xaghar sabih ghandek,' regghet qaltilha s-sewda, u ma' dan il-kliem siltet minn 

hobbha splingun u deffsithulha f'rasha kollu kemm hu. 

Malli danal f'rasha, ix-xebba saret hamiema, taret u ghabet. 

Wara ftit wasal bil-hwejjeg bin is-sultan u malh rafa ' rasu ghal fuq is-sigra 

lemah is-sewda; baqa ' mistaghgeb ihares lejha. 'Kif inti hekk sewda?' qallha mill­

boghod. 

'Ghax domt?' wegbitu. 'Ix-xemx harqitni.' 

'X'domt? Bilkemm kelli z-zmien immur id-dar, u din ma hix fil-boghod! ' 
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L-imsejken infixel aktar u aktar meta resaq u raha sewwa; ma tniffisx aktar, 
gnax qal f'qalbu: 'Din xortija! ' 

Ma mmela s-sewda ghand missieru u ommu; dawna u kull min raha baqgflU 
mistagngbin; imma issa din kienet il-gharusa! Ghalhekk meta wasal iz-zmien, 

tejguhom. 
Nhar it-tieg waqt Ii kienu mal-mistednin fuq il-mejda u I-gharusa kienet qiegnda 

fldejn bin is-sultan il-gharus ra u sarna' hamiema tnabbat mat-tieqa. 
Qallin-nies tiftah it-tieqa u thalli I-namiema tidnol; imma I-gnarusa ma riditx. 

II-namiema dejjem tittajjar u tI1abbat ul-gnarus sa fl-annar ikkmandajifthulha. MaUi 

fethu t-tieqa, il-hamiema taret gnal fuq I-ispalla ta' I-gharus. Kienet bajda silg. 
II-gnarusa tghidlu: 'Halliha! Malliha! Xi tridha ... ?' U huwa jziegnel biha. 

Waqt Ii subgnajh kienu jmissulha rasha, nass fiha ras ta ' labra kbira. 'I!' qal. 'Dan 
x'inhu Ii gnandha f'rasha?' 

Silet I-isplingun u I-namiema bajda saret ix-xebba Ii kienet narget minn gewwa 

I-ahhar tronga. 
Ix-xebba qaltlu dak koHu Ii gralha meta huwa twanab biex igibilha I-nwejjeg u 

kif dik is-sewda riedet toqtolha. 
Qabdu gnaldaqshekk Iii dik is-sewda bhal qattiela, telquha f'idejn I-imnallfin, 

nahhewha, qaxxruha u I-gild taghha ghamluh hasira gnall-bieb. 
U x-xebba tat-tronga I-mewwija zewguha IiI bin is-sultan. 
U ghammru u tghammru u spiccat. 
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